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Unsere Edelstahl-Transportbänder weisen höchste Zugfestigkeitswerte durch minimierte 
Kerbwirkung auf. Wir erreichen dies mit Hilfe von spezialgerundeten Schnittkanten und polierten 
Oberflächen. Die eingeengt tolerierte Geradheit (Säbelabweichung) schützt die Bandführung 
nachhaltig vor seitlicher Abnutzung. 
Umfangreiche Tests haben ergeben, dass die robuste Ausführung der Bänder einen 
uneingeschränkten Dauerbetrieb garantiert. Mit Hilfe modernster digitaler Qualitätssicherungs-
Methoden wird jedes Band während der Herstellung permanent überwacht. Dies führt zu einer 
exakten Distanz vom ersten bis zum letzten Loch.

Our high grade stainless steel conveyor tapes have the highest tensile strength, due to minimizing 
the „notch effect“. This is achieved by special rounded edges of cut and polished surfaces. 
Straightness is within close tolerances and this protects the tape guides from lateral wear. 

Extensive tests have shown that the rugged construction of the tapes guarantees long and 
perfect performance. With the help of the most modern digital quality control methods, each tape 
is monitored permanently during manufacturing. This results in accurate equal distances from 
the first up to the last hole. 

LIEFERBARE ABMESSUNGEN:

Bandbreiten:
45 mm für Rieter
50 mm für San Giorgio, Marzoli, Savio, Toyoda, 
Cognetex, Zinser, Zinser-Ishikawa, Saco Lowell
55 mm für CSM, Textima 
70 mm für Gaudino

Teilungen:
35,0 mm / 70,0 mm
37,5 mm / 75,0 mm
40,0 mm / 80,0 mm
41,25 mm / 82,5 mm
45,0 mm / 90,0 mm
105, 0 mm
110,0 mm
165,0 mm

Selbstverständlich fertigen und liefern wir 
auch gelochte Rollenware:
Bandstärke:		  0,4 mm
Rundloch:		  Ø 6,4 mm
			   Ø 6,1 mm
			   Ø 5,3 mm
			   Ø 5,0 mm
			   Ø 4,0 mm
Langloch:		  14 x 8 mm
seitliches Langloch:	 15 x 5 mm
			   12 x 4 mm

AVAILABLE MEASUREMENTS:

Dimensions:
45 mm for Rieter
50 mm for San Giorgio, Marzoli, Savio, Toyoda, 
Cognetex, Zinser, Zinser-Ishikawa, Saco Lowell
55 mm for CSM, Textima 
70 mm for Gaudino

Gauges:
35.0 mm / 70.0 mm
37.5 mm / 75.0 mm
40.0 mm / 80.0 mm
41.25 mm / 82.5 mm
45.0 mm / 90.0 mm
105.0 mm
110.0 mm
165.0 mm

Also available are punched 
conveyor tapes on rolls:
Tape thickness:	 0.4 mm
Hole round:		  Ø 6.4 mm
			   Ø 6.1 mm
			   Ø 5.3 mm
			   Ø 5.0 mm
			   Ø 4.0 mm
Hole long:		  14 x 8 mm
Hole long at the side:	15 x 5 mm
			   12 x 4 mm
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Wir liefern komplett montierte Transportbänder für Rieter- und Zinser-Maschinen:

Die von uns entwickelte Verpackung ist äußerst kompakt (600 x 500 mm), schützt das bestückte 
Transportband optimal und ermöglicht einen kostengünstigen Transport.

Durch die Achsbohrung Ø 80 mm kann die Verpackungstrommel an der Ringspinn-Maschine 
positioniert und das Transportband direkt abgerollt und in die Maschine eingezogen werden.

We supply completely assembled conveyor tapes for Rieter and Zinser machines:

The packaging – our own development – is very compact (600 x 500 mm), protects the 
assembled conveyor tape and enables an economical transport.

Due to the axle hole Ø 80 mm it is possible to place the packaging with the conveyor tape  
directly on the ring-spinning machine, to unroll and retract it into the machine.
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220-813 Pendelverdichter 90 mm, 
gefederte Ausführung
Front zone condenser 90 mm,
type with spring

SKF-
Streckwerk
SKF drafting 
system

220-812 Pendelverdichter 82,5 mm,
gefederte Ausführung
Front zone condenser 82.5 mm,
type with spring

ERSATZTEILE FÜR SONSTIGE HERSTELLER
SPARE PARTS FOR OTHER MANUFACTURERS

Artikel-Nr.
Part-No.

Bezeichnung
Description

Maschine
Machine

SKF-
Streckwerk
SKF drafting 
system

Hauptfeldverdichter
Condenser 

Farbe
Colour

CBATwIL

220-850 red25181582,558,5118,5

220-851 red25181511086146

220-852 black22151282,558,5118,5

220-853 black22151211086146

220-854 green1811882,558,5118,5

220-855 green1811811086146

220-856 green181187551111

220-857 black2215127551111

220-858 red2518157551111

220-859 nature158582,558,5118,5

220-860 brown15857551111

Artikel-Nr.
Part-No.
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220-900 S Abreisskrone, Innen-Ø 22 mm, schwarz
Yarn cutter, inside Ø 22 mm, black

220-900 G Abreisskrone, Innen-Ø 22 mm, grau
Yarn cutter, inside Ø 22 mm, grey

Rieter
Zinser
etc.

Rieter
Zinser
etc.

ERSATZTEILE FÜR SONSTIGE HERSTELLER
SPARE PARTS FOR OTHER MANUFACTURERS

Artikel-Nr.
Part-No.

Bezeichnung
Description

Maschine
Machine

Verschlissene Abreisskronen führen zu Schleppfäden und Anfahrfadenbrüchen. Steigern Sie Ihre Pro-
duktivität durch den Einsatz neuer Abreisskronen und Unterwinderinge.
Worn-out yarn cutters cause dragging yarn ends and an increased number of ends down at start-up. 
Increase your productivity by using new yarn cutters and yarn catchers.

225-905 Unterwindering
Yarn catcher

220-902 S Abreisskrone, Innen-Ø 24 mm, schwarz
Yarn cutter, inside Ø 24 mm, black

220-902 G Abreisskrone, Innen-Ø 24 mm, grau
Yarn cutter, inside Ø 24 mm, grey

Rieter
Zinser
etc.

Rieter
Zinser
etc.

Rieter
Zinser
etc.
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SELBSTREINIGENDE UMLENKROLLE
SELF-CLEANING GUIDE PULLEY

Artikel-Nr.
Part-No.

Bezeichnung
Description

Maschine
Machine

400-100 Selbstreinigende Umlenkrolle  
für seilgesteuerte Schaftmaschinen,
 
 
 
Self-cleaning guide pulley
for cable actuated dobbies, 
 
 

Stäubli
Toyoda
Güsken + 
Sulzer
Picanol

Die Umlenkrolle bietet große Vorteile für Webereien.
Die 72 Durchbrüche an der Rolle sorgen dafür, dass sich kein Schmutz ablagern kann. Unterstützt 
durch die Drehbewegung der Rolle entsteht ein Selbstreinigungseffekt. Selbst die kleinsten 
Schmutzpartikel werden ausgeworfen. 
Zusätzlich bieten die Durchbrüche die Möglichkeit, Schmutzpartikel abzusaugen oder auszublasen. 
Dies hat eine erheblich längere Lebensdauer der Umlenkrolle zur Folge. Dadurch können oft teuere 
Reparaturen und Maschinenstillstandzeiten vermieden werden.

The Guide pulley offers many advantages for the weaving mills. 
72 holes prevent the guide pulley from accumulation of dirt and lint. Due to constant movement it 
results a self-cleaning effect and every dirt particle will be eliminated. Through the holes you have 
the possibility to blow out or suction the dirt particle. 
Due to the extended life time of the guide pulley you could avoid the expensive repair and machine 
stopping times.

Spezial-Kugellager
special ball bearing
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600-105 Fadenführer für Barmag-Spulkopf,
kleiner Fuß
Traverse guide for Barmag take-up unit,
small bottom

Barmag

FADENFÜHRER FÜR BARMAG SPULKOPF
TRAVERSE GUIDE BARMAG TAKE UP UNIT

Artikel-Nr.
Part-No.

Bezeichnung
Description

Maschine
Machine

600-100 Fadenführer für Barmag-Spulkopf,
gebogener Fuß
Traverse guide for Barmag take-up unit,
curved bottom

Barmag




